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INTRODUCTION

Thank you for purchasing the e6650 LiPo Balance Charger by 

SKYRC.This product is a rapid charger with a high performance 

microprocessor and specialized operating software.  Please read 

this entire operating manual completely and attentively before 

using this product, as it covers a wide range of information on 

operating and safety or please do use this product in company 

with a specialist!

INTRODUCTION

AC Input Power Port

(AC 100-240V, 50/60HZ)

DC Input Power Port

11-18V DC

LCD Display

(16 chr.* 2 lines)

Balance 

Socket

Output

Charging
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Stop any Charge 

Processes

Alter Values Cells 

in Balance Charge Mode

See the Status of Individual

Resume or Start Charge Processes

Confirm an Action

Temperature

Sensor Port

Temperature

Controlled Fan

 

Nous vous remercions d’avoir acheter un e6650 LiPo Balancing charger de 
SKYRC. Ce produit est un chargeur rapide avec un micro-processeur de 
haute performance et un logiciel très spécialisé. Veuillez lire attentive-
ment le manuel d’instructions avant d’utiliser ce produit, car il contient 
une large variété de programmes bien spécifiques et des informations de 
sécurité. 

 

Parcourir le ménu 
principal. 

Arrête n’importe 
quel procès de char-

ge 

Entrée source DC 

Entrée source AC 

Température entrée 
sensor 

Valeurs 
Montre l’état individuelle des 

cellules en équilibrage  
Résumer ou démarrer le procès de charge. 
Confirmation 

Introduction 

Sortie de charge 

Sortie pour 
l’équilibrage 
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SPECIAL FEATURES

Optimized operating software

e6650 features the so-called AUTO function that set the feeding 

current during the process of charging or discharging. Especially 

for Lithium batteries, it can prevent the overcharging which may 

lead to an explosion due to the user's fault. It can disconnect the 

circuit automatically and alarm once detecting any malfunction.  

All the programs of this product were controlled through two way 

linkage and communication, to achieve the maximum safety and 

minimize the trouble. All the settings can be configured by users!

SPECIAL FEATURES

Internal independent lithium battery balancer

e6650 employs an individual-cell-voltage balancer. It isn‟t 

necessary to connect an external balancer for balance charging.

Balancing individual cells battery discharging

During the process of discharging, e6650 can monitor and 

balance each cell of the battery individually. Error message will 

be indicated and the process will be ended automatically if the 

voltage of any single one cell is abnormal.

Adaptable to various type of lithium battery

e6650 is adaptable to various types of Lithium batteries, such as 

Li-ion, LiPo and the new LiFe series of batteries. 

Fast and storage mode of lithium battery

Purposes to charge Lithium battery varies, „fast‟ charge reduce 

the duration  of charging, whereas  „store‟ state can control the 

final voltage  of your battery, so as to store for a long time and 

protect useful time of the battery.

Maximum safety

Delta-peak sensitivity: The automatic charge termination program 

based on the principle of the Delta-peak voltage detection. When 

the battery's voltage exceeds the threshold, the process will be 

terminated automatically. 

CARACTERISTIQUES SPECIFIQUES 

Caractéristiques spécifiques 
Logiciel de gestion très élaboré 
Le e6650 détermine une détection automatique qui gère le courant pendant la 
charge et la décharge. Spécialement pour les accus Lithium, le chargeur évitera 
la surcharge, pouvant mener à une batterie défectueuse. Si une mauvaise 
manipulation de l’utilisateur est détectée, une alarme sonne et le chargeur 
déconnecte automatiquement le circuit de charge. Tous les programmes sont 
gérés et interactifs contrôlant et détectant toutes les erreurs de l’utilisateur. 
L’appareil est muni d’un port de communication pour d’éventuelles mises à 
jour dans le futur. 
 
Equilibreur de tension intégré pour batteries Lithium 
Le chargeur e6650 possède un équilibreur de tension intégré pour chaque 
élément individuel. Il ne nécessite pas d’équilibreur séparé pour la charge des 
batteries Lithium. 
 
Equilibrage des éléments individuels pendant la décharge 
Le e6650 contrôle également l’équilibrage des éléments Lithium pendant le 
mode décharge. Si la tension d’un élément varie anormalement le mode de 
décharge sera interrompu et le message « error » apparaîtra. 
 
Convient pour les différents types de batteries Lithium 
Le chargeur e6650 peut charger les 3 types de batteries Lithium : Li-ion, LiPo et 
LiFe. 
 
Mode de charge rapide « Fast » ou d ‘entretien « Storage » 
Vous pouvez charger vos batteries Lithium de deux façons différentes. La char-
ge rapide « Fast » réduit le temps de charge tandis que le mode d’entretien 
« Storage » contrôle la tension finale de la batterie, afin d’entreposer celle-ci 
dans les meilleures conditions. 
 
Sécurité maximale 
Détection par Delta-peak, la fin de charge est détectée par ce mode. Quand le 
courant de la batterie dépasse le seuil, le processus de charge est arrêté auto-
matiquement. 
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SPECIAL FEATURES

Automatic charging current limit

You can set up the upper limit of the charging current when 

charging your NiCd or NiMH battery; it is useful for the NiMH 

battery of  low impedance and capacity in the 'AUTO' charging 

mode.

Capacity limit

The charging capacity is always calculated as the charging 

current multiplied by time. If the charging capacity exceeds the 

limit, the process will be terminated automatically when you set 

the maximum value.

Temperature threshold*

The battery‟s internal chemical reaction will cause the temperature 

of the battery to rise. If the temperature limit is reached, the 

process will be terminated.

* This function is available by connecting optional temperature 

probe, which is not included in our package.

Processing time limit: 

You can also limit the maximum process time to avoid any 

possible defect.

Input power monitoring

To protect the car battery used as DC input power from being 

damaged, its voltage keeps being monitored. If it drops below 

the lower limit, the process will be ended automatically.

Data store/load

The maximum five batteries‟ data can be stored for users‟ 

convenience. You can keep the data pertaining to program 

setting of the battery of continuous charging or discharging. 

Users can call out these data at any time without any special 

program setting.

Cyclic charging/discharging

1 to 5 cyclic and continuous process of charge>discharge or 

discharge>charge is operable for battery refreshing and Balancing  

to stimulate the battery's  activity.

Sécurité de charge en mode « Auto » 
Pendant la charge de batteries NiCd et NiMH en mode « Auto », celles-ci sont 
protégées de courants de charge trop élevés, spécialement avec des batteries à 
faible capacité. 
 
Limites de charge 
La capacité de charge est toujours calculée : le courant de charge multiplié par 
la durée. Si les limites permises sont dépassées, le procédé sera interrompu 
automatiquement lorsque vous sélectionnez les valeurs maximums. 
 
Protection thermique lors d’une charge de batterie 
La charge sera interrompu lorsque la température de la batterie atteint la 
limite de degrés programmée. Cette fonction est disponible en connectant 
une module température en option, donc pas incluse. 
 
Affichage de la tension d’alimentation 
Afin de protéger la tension de la batterie de voiture, le voltage d’entrée est 
affiché. Si la tension est en dehors des limites, le processus de charge est inter-
rompu automatiquement. 
 
Charge et stockage de données 
Pour votre facilité vous pouvez stocker 5 configurations différentes de batte-
ries pour voitures, avions, émetteur, récepteur ou autre. 
 
Cycles charge/décharge 
Réanimer vos accus pour l’entretien périodique ou après une longue période 
de stockage. Le chargeur charge la batterie jusqu’à sa capacité maximale puis la 
décharge lentement jusqu’à un niveau sûre et ceci jusqu’à 5 fois. 

CARACTERISTIQUES SPECIFIQUES 
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LITHIUM POLYMER BALANCE CHARGE PROGRAM 

CONNECTION DIAGRAM

This diagram shows the correct way to connect your battery to 

the e6650 charger while charging in the balance charge program 

mode only.

LITHIUM POLYMER BALANCE CHARGE PROGRAM 

CONNECTION DIAGRAM

WARNING:
Failure to connect as shown in this diagram will damage this 

charger.

The main battery leads must be connected along with the balance 

lead connector as shown before charging your battery .

La bonne méthode pour connecter votre batterie au chargeur e6650 dans 
le mode balance 

Exemple de connexion pour charger/ équilibrer une batte-
rie Lithium polymère 

AVERTISSEMENT 
Une connexion autre que celle montrée dans la phot peut endommager 
le chargeur. 

Les connexions principales et le connecteur de balance doivent être raccor-
dées avant de commencer la charge. 

Exemple de connexion pour charger/ équilibrer une batte-
rie Lithium polymère 
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WARNING AND SAFETY NOTES  

These warnings and safety notes are particularly important. 

Please follow the instructions for maximum safety; otherwise the 

charger and the battery can be damaged or at worst it can cause 

a fire.

WARNING AND SAFETY NOTES  

Never leave the charger unattended when it is connected to its 

power supply. If any malfunction is found, Terminate THE 

PROCESS AT ONCE and refer to the operation manual.

Keep the charger well away from dust, damp, rain, heat, direct 

sunshine and vibration. Never drop it.

The allowable input voltage is 11-18V DC/110-240V AC.

This charger and the battery should be put on a heat-resistant, 

noninflammable and nonconductive surface. Never place them 

on a car seat, carpet or similar. Keep all the inflammable 

volatile materials away from operating area.

Make sure you know the specifications of the battery to be 

charged or discharged to ensure it meets the requirements of 

this charger.  If the program is set up incorrectly, the battery 

and charger may be damaged .It can cause fire or explosion 

due to overcharging. This warranty is not valid for any damage 

or subsequent damage arising as a result of a misuse or failure 

to observe the procedures outlined in this manual. 

Ces notices d’avertissement et de sécurité sont particulièrement importan-
tes. Suivez les instructions pour une sécurité maximale; vos batteries, char-
geur et personnes peuvent subir des endommagements si le produit est mal 
utilisé.  
 
Ne laissez jamais votre chargeur non surveillé quand il est connecté à son 
alimentation. Si un défaut est trouvé, coupez le chargeur et consultez le 
manuel.  
 
Gardez votre chargeur à l’abri de poussière, humidité, pluie, soleil directe et 
vibrations. Ne laissez pas tomber l’appareil.  
 
La tension d’entrée est de 11-18 V en courant continu ou de 100-240 V en 
courant alternatif.  
 
Pendant son utilisation, placez le chargeur à un endroit ininflammable et 
non-conductible et ne l’utilisez jamais sur un tapis, siège de voiture ou ma-
tières similaires.  
 
Assurez-vous que les spécifications de la batterie à charger ou à décharger 
correspondent aux caractéristiques de ce chargeur. Un programme de char-
ge inadéquat peut engendrer une explosion de vos batteries, ou elles peu-
vent même s’enflammer. La garantie ne couvre pas les composants détruits 
lors de l’usage du produit ou les modifications de l’ensemble ainsi que le 
détérioration due à l’utilisation de colles ou autres produits non spécifiés 
dans la notice.  

Notices d’avertissements et de sécurité 

NOTICES D’AVERTISSEMENTS ET DE SECURITE 
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WARNING AND SAFETY NOTES  

NiCd/NiMH  

- Voltage level: 1.2V/cell

- Allowable fast charge current: 1C-2C (depends on the 

  performance of cell)

- Discharge voltage cut off level: 0.85V/cell (NiCd), 

  1.0V/cell(NiMH)

Li-ion 

- Voltage level: 3.6V/cell

- Max. charge voltage: 4.1V/cell

- Allowable fast charge current: 1C or less

- Min. discharge voltage cut off level: 2.5V/cell or higher

LiPo 

- Voltage level: 3.7V/cell

- Max. charge voltage: 4.2V/cell

- Allowable fast charge current: 1C or less

- Discharge voltage cut off level: 3.0V/cell or higher

LiFe  

- Voltage level: 3.3V/cell

- Max. charge voltage: 3.6V/cell

- Allowable fast charge current: 4C or less

- Discharge voltage cut off level: 2.0V/cell or higher

Pb 

- Voltage level: 2.0V/cell

- (Lead-acid)  Max. charge voltage: 2.46V/cell

- Allowable fast charge current: 0.4C or less

- Discharge voltage cut off level: 1.75V/cell or higher

NiCd/NiMH  
Tension par élément : 1,2 V  
Courant de charge rapide autorisé : 1-2 C (Dépend de la performan-
ce des éléments).  
Voltage de coupure à la décharge : 0.85 V/élément (NiCd), 1.0 V/
élement (NiMH)  
 
Li-ion 
Tension par élément : 3.6 V 
Tension de charge maximale par élément : 4.1 V 
Courant de charge rapide autorisé : 1C ou moins 
Voltage de coupure à la décharge : 2.5 V/élément ou plus  
 
LiPo 
Tension par élément : 3.7 V 
Tension de charge maximale par élément : 4.2 V 
Courant de charge rapide autorisé : 1C ou moins 
Voltage de coupure à la décharge : 3.0 V/élément ou plus  
 
LiFe 
Tension par élément : 3.3 V 
Tension de charge maximale par élément : 3.6 V 
Courant de charge rapide autorisé : 4 C ou moins 
Voltage de coupure à la décharge : 2.0 V/élément ou plus  
 
Pb 
Tension par élément : 2.0 V 
Tension de charge maximale par élément : 2.46 V 
Courant de charge rapide autorisé : 0.4 C ou moins 
Voltage de coupure à la décharge : 1.75 V/élément ou plus  

NOTICES D’AVERTISSEMENTS ET DE SECURITE 
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WARNING AND SAFETY NOTES  

To avoid short circuit between the charge lead always connect 

the charge cable to the charger first, then connect the battery. 

Reverse the sequence when disconnecting.

Do not connect more than one battery pack to this charger at 

any one time.

Never attempt to charge or discharge the following types of 

batteries.

A battery pack which consists of different types of cells 

(including different manufacturers)

Batteries that are not expressly stated by the manufacturer to 

be suitable for the currents the charger carries during the 

charge process.

Batteries installed in a device or which are electrically linked to 

other components.

A battery fitted with an integral charge circuit or a protection 

circuit.

A faulty or damaged battery.

Batteries that require a different charge technique from NiCd, 

NiMh, LiPo or Gel cell (Pb, Lead acid).

Non-rechargeable batteries (Explosion hazard).

A battery that is already fully charged or just slightly discharged.

Please bear in mind the following points before commencing 

charging.

Did you select the appropriate program suitable for the type of 

battery you are  charging?

Have you checked the battery voltage? Lithium battery packs 

can be wired in parallel and in series, i.e. a 2 cell pack can be 

3.7V (in parallel) or 7.4V (in series).

Did you set up adequate current for charging or discharging?

Afin d’éviter tout court-circuit, prenez l’habitude de raccorder d’abord les 
câbles de charge au chargeur et ensuite les batteries. Pour débranchez 
procédez inversement.  
 
Ne jamais connectez plus d’une batterie à la fois au chargeur.  
 
Ne jamais tenter de charger ou décharger les types de batteries suivants :  
Un pack de batterie qui contient différents types d’éléments (y compris 
différentes marques).  

complètement  

 

NiMH, LiPo ou Pb  

 

protection  

quement à d’autres composants.  

courant que peut livrer votre chargeur.  
 
 
 
 
 
 

NOTICES D’AVERTISSEMENTS ET DE SECURITE 
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WARNING AND SAFETY NOTES  

Have you checked that all connections are firm and secure? 

Make sure there are no intermittent contacts at any point in the 

circuit.

Charging 

During charge process, a specific quantity of electrical energy is 

fed into the battery. The charge quantity is calculated by 

multiplying charge current by charge time. The maximum 

permissible charge current varies depending on the battery type 

or its performance, and can be found in the information by the 

battery manufacturer. Only batteries that are expressly stated to 

be capable of quick-charge are allowed to be charged at rates 

higher than the standard charge current.

Connect the battery to the terminal of the charger: red is positive 

and black is negative. Due to the difference between resistance 

of cable and connector, the charger can not detect resistance of 

the battery pack, the essential requirement for the charger to 

work properly is that the charge lead should be of adequate 

conductor cross-section, and high quality connectors which are 

normally gold-plated should be fitted to both ends.

Always refer to the manual by the battery manufacturer pertaining 

to charging methods, recommended charging current and 

charging time. Especially, the Lithium battery should be charged 

according the charging instruction provided by the manufacturer 

strictly.

Attention  should be paid to the connection of Lithium battery 

especially.

Do not attempt to disassemble the battery pack arbitrarily.

NOTICES D’AVERTISSEMENTS ET DE SECURITE 

Assurez-vous des points suivants avant de commencer la charge :  

Est-ce que le programme adéquat a été choisi pour le type de batterie 
que vous voulez utiliser ?  

-vous choisi un courant de charge ou de décharge adéquat ?  

-vous vérifié le voltage de la batterie ? Des batteries Lithium peu-
vent être mises en parallèle ou en série, un pack de 2 éléments peut être 
3.7 V (en parallèle) ou 7.4 V (en série).  
 

-elles bien assurées sans contact intermittent et 
sans risques de court-circuit ?  
 
Charge  
 

Le courant de charge maximale dépend du type de batterie ou de sa 
performance, cette info peut être trouvée dans les instructions du fabri-
cant. Seulement les batteries pour lesquelles il est stipulé d’être capable 
pour une charge rapide peuvent être chargées à une charge plus puissan-
te que la charge standard.  
 
En connectant une batterie au chargeur : rouge est positif et noir est 
négatif. Assurez-vous que les câbles de connexions ont une section assez 
importante et que les connecteurs sont de haute qualité, plaqué or nor-
malement. Ceci réduit la résistance et permet une fonction correcte du 
chargeur.  
 
Contrôler toujours les polarités et suivez les recommandations de charge 
du fabriquant des batteries  
Ceci concerne les batteries Lithium. Veuillez noter que les éléments Li-
thium peuvent être assemblés en parallèle ou en série. Assurez-vous que 
la tension et la capacité sont correctes avant de charger. 
Ne désassemblez jamais les packs de batterie.  
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WARNING AND SAFETY NOTES  

Please get highlighted that Lithium battery packs can be wired in 

parallel and in series. In the parallel connection, the battery‟s 

capacity is calculated by multiplying single battery‟s capacity by 

the number of cells with total voltage stay the same. The voltage‟s 

imbalance may cause fire or explosion .Lithium battery is 

recommended to charge in series.

Discharging 

The main purpose of discharging is to clean residual capacity of 

the battery, or to reduce the battery?voltage to a defined level. 

The same attention should be paid to the discharging process as 

charging. The final discharge voltage should be set up correctly 

to avoid deep-discharging. Lithium battery can not be discharged 

to lower than the minimum voltage, or it will cause a rapid loss of 

capacity or a total failure. Generally, Lithium battery doesn‟t need 

to be discharged. Please pay attention to the minimum voltage of 

Lithium battery to protect the battery.

 

Some rechargeable batteries have a memory effect. If they are 

partly used and recharged before the whole charge is 

accomplished, they remember this and will only use that part of 

their capacity next time. This is a „memory effect‟ It is said that 

NiCd and NiMH batteries are suffering from memory effect. NiCd 

has more memory effect than NiMH.

Lithium batteries are recommended to be discharged partially 

rather than fully discharged. Frequent full discharging should be 

avoided if possible. Instead, charge the battery more often or use 

a battery of larger capacity.Full capacity cannot be used until it 

has been subjected to 10 or more charge cycles. The cyclic 

process of charge and discharge will optimize the capacity of 

battery pack.

Décharge  
 
Le but principal de décharger est d’enlever ou de réduire la capacité restante 
de la batterie. La décharge demande autant d’attention que la charge. Veillez 
à définir correctement la tension minimale à la décharge. Les éléments Li-
thium sont très sensibles pour ceci, si elles sont déchargées en dessous de la 
tension minimale, elles perdront rapi-dement leur capacité ou deviennent 
totalement inutilisable.  
 
 
Certaines batteries rechargeables (NiCd & NiMH) ont un effet mémoire. Si 
elles sont partiellement vidées et puis rechargées, elles peuvent « retenir » 
ceci et elles vont utiliser uniquement cette partie de leur capacité. Un cycle de 
décharge peut mener la batterie à un cycle normal d’utilisation.  
Il n’est pas conseillé de décharger complètement et puis recharger des packs 
batteries Lithium. Gardez les toujours partiellement charger. Pour optimaliser 
la capacité maximale d’éléments Lithium nouveaux, on peut les soumettre à 
une dizaine de cycles de charge.  

NOTICES D’AVERTISSEMENTS ET DE SECURITE 
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PROGRAM FLOW CHART

PROGRAM FLOW CHART

PROGRAMME FLOW CHART 

Programme flow chart 
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INITIAL PARAMETER SETUP (USERS SET UP)

INITIAL PARAMETER SETUP (USERS SET UP)

As default this charger will be set to typical user settings when it is 

connected to  AC 110-240V or DC 11-18V for the first time. The 

screen displays the following information in sequence and the user 

can change the parameter on each screen.

e6650 recognize the cell count of Lithium battery 

automatically at the beginning of charge or 

discharge process to avoid from erroneous 

setting by user. But deeply discharged battery 

can be perceived incorrectly. To prevent the 

error, you can set the time term to verify the cell 

count by the processor. Normally, 10 minutes 

are enough to perceive the cell count correctly. 

For the battery of larger capacity, you may 

extend the time term. But if you set the time 

term to long for the battery of smaller capacity, 

the charge or discharge process can be finished 

within the time term with the erroneous cell count. 

This may cause the fatal result. If the processor 

USER SET

   PROGRAM->

LiFe

V.Type  3.3V

LiPo/LiIo/LiFe

CHK Time 10min

INC

INCDEC

INCDEC

User setup starting screen.

The screen displays the nominal voltage of 

Lithium battery. There are three kinds of Lithium 

battery: LiFe(3.3V), Lilo(3.6V) or LiPo(3.7V). 

This is very important so you have to check the 

battery carefully and set it up correctly. If it is 

different from correct value the battery may be 

exploded during charge process.

If you need to alter the parameter value in the program, press 

“Start/Enter” key to make it blink then change the value with “INC” 

or “DEC” key. The value will be stored by pressing “Start/Enter” key 

once.

- +

Menu setup (réglage utilisateur) 

MENU SETUP (REGLAGE UTILISATEUR) 

Il existe 3 types de batteries Lithium: LiFe (3,3V) LiLo 
(3,6V) et LiPo (3,7V) avec chacune une ten-sion 
nominale différente. Il est important de confirmer 
quelle type de batterie sera chargée car en cas d’er-
reur celle-ci peut exploser durant sa charge.  
 
 
Le chargeur e6650 détecte automatiquement le 
nombre d’éléments du pack de batteries Li-thium au 
début de la charge ou décharge. Une batterie dé-
chargée de trop peut néanmoins être perçue incor-
rectement. Afin d’éviter cette erreur vous pouvez 
programmer le temps durant lequel le processeur 
vérifie le nombre d’éléments, qui est de l’ordre de 
10 minutes normale-ment. Pour des batteries à plus 
haute capacité (+ de 2000mAh) il est conseillé d’aug-
menter ce temps. Si vous utiliser des batteries à plus 
faible capacité avec un temps programmé trop long, 
il est possible que la charge termine avec un dé-
compte incorrect des éléments. Veuillez ne chan-ger 
que les valeurs initiales programmées qu’en cas de 
charge d’éléments de grande capacité.  

Ecran initial  

Le chargeur e6650 peut fonctionner avec ses réglages par défaut pour un usage 
de base effectué en usine. L’écran affiche les informa-tions en séquences et 
l’utilisateur peut modifier les paramètres à chaque écran.  
Lorsque vous désirez changer les valeurs des paramètres dans un programme 
appuyez sur la touche START / ENTER pour faire clignoter l’écran et changer 
alors la valeur avec les touches « Status ». La valeur est enregistrée en ap-

puyant la touche START / ENTER.  
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INITIAL PARAMETER SETUP (USERS SET UP)

NIMH Sensitivity

D.Peak   Default

NICD Sensitivity

D.Peak   Default

Temp. Cut-off

  ON      80C

INCDEC

INCDEC

- +
INCDEC

- +

INCDEC

INCDEC

- +

INCDEC

INCDEC

- +

INCDEC

INCDEC

INCDEC

- +

INCDEC
- +

recognizes the cell count incorrectly at the 

beginning of charge or discharge process, you 

may extend the time. Otherwise, you had better 

use with the default value.

This shows the trigger voltage for automatic 

charge termination of NiMH and NiCd battery. 

The effective value ranges from 5 to 20mV per 

cell. If the trigger voltage is set higher, there is 

a danger of overcharging the battery; if it is set 

lower, there is a possibility of premature 

termination. Please refer the technical 

specification of the battery. (NiCd default: 12mV, 

NiMH default: 7mV)

An optional feature using temperature probe 

contacting the surface of battery, the temperature 

cut-off can be on or off. If it is on, set the 

maximum temperature at which the charger 

should allow battery to reach during charge. 

Once a battery reaches this temperature during 

charge, the process will be terminated to protect 

the battery. 

Waste time

CHG/DCHG 5min

The battery becomes warm after cycles of 

charge/discharge process. The program will 

insert  a time delay after each charge/discharge  

process to allow the battery enough time to cool 

down before beginning next cycle of  charge/

discharge process. The valid value ranges from 

0 to 60 minutes.

MENU SETUP (REGLAGE UTILISATEUR) 

 
 

Cet écran montre la tension de coupe lors d’une 
charge en “Delta Peak” de batteries NiMH et NiCd. 
Cette valeur doit afficher de 5mV à 20mV par élé-
ment. Si la coupure est trop élevée, il est possible 
de surcharger la batterie et de l’endommager. Si 
vous programmez la coupure trop bas, la batterie 
ne se chargera pas complètement. Veuillez vous 
référer aux caractéristiques de votre batterie. La 
programmation initiale est de 12mV pour NiCd et 
7mV pour NiMH.  
 
Vous pouvez également utiliser la sortie à 3 bro-
ches, à gauche du chargeur. C’est une porte USB 
ou pour le branchement de la sonde thermique. 
Sélectionnez la fonction choisie via l’écran et les 
touches + et -. Si vous sélectionnez le programme 
“Température” veuil-lez connecter la sonde ther-
mique. La température maximale de coupure peut 
être programmée afin que le chargeur termine sa 
charge suivant la température choisie. Si vous 
sélectionnez le programme USB, veuillez connecter 
le cordon USB à votre ordinateur.  
 
 
Avec le programme inclus vous pouvez suivre le 
processus de charge et décharge sur votre PC. 
Lorsque vous Chargez/Déchargez votre batterie 
suivant un cycle pré choisi, la batterie chauffe 
souvent durant le cycle. Ce programme permet de 
programmer un temps de 0 à 60 minutes, laissant 
le temps de refroidir à la batterie entre chaque 
charge/décharge.  
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INITIAL PARAMETER SETUP (USERS SET UP)

Safety time

ON     120min

Key Beep  ON

Buzzer    ON

Input Power Low

Cut-Off   10.0V

When the charge process starts, the integrated 

safety timer starts to run simultaneously. If error 

detected or the termination circuit can not detect 

whether the battery is fully charged or not, this 

unit is programmed to prevent overcharging. 

Please refer to the below statement to calculate 

the timer  you set.

Safe Timer Calculation  

When charging NiCd or NiMH batteries, divide the capacity by current, 

then divide the result by 11.9, set this number of minutes as the value 

for safety timer setting. If the charger stopped at this time threshold, 

about 140% of the capacity will have been fed into the battery.

For example:

Capacity            Current             Safety Time 

2000mAh           2.0A                 (2000/2.0=1000)/11.9=84   minutes

3300mAh           3.0A                 (3300/3.0=1100)/11.9=92   minutes

1000mAh           1.2A                 (1000/1.2=833)/11.9=70    minutes

INCDEC

INCDEC

- +
INCDEC

- +

Capacity Cut-Off

ON       5000mAh

INCDEC

INCDEC

INCDEC

INCDEC

- +

INCDEC
- +

INCDEC
- +

The program provides maximum capacity 

protection function. If the Delta-peak voltage 

can not be detected or the safety timer times 

out, the charge process will stop automatically, 

when the battery reaches the user-set maximum 

charge capacity,

The beep to confirm users' operation sounds 

every time a button is pressed. The beep or 

melody sounds at various times during operation 

to confirm different mode change. These 

functions can be switched on or off. 

This function monitors the voltage of the input 

battery used to power this charger. If the voltage 

is lower than user-set value, the program will 

end forcibly to protect the input battery.

MENU SETUP (REGLAGE UTILISATEUR) 

Ce programme fixe la capacité de charge maximale qui 
sera utilisé pendant ce processus de charge. Si la tension 
au sommet du “Delta Peak” n’est pas détecté ou la minu-
terie est expirée, le présent système arrêtera la charge 
automatiquement lorsque la capacité est atteinte.  
 
 
 
Le bruitage “beep” de confirmation peut être enclenché 
ou arrêté. Le Buzzer qui informe lors-que le chargeur 
entre dans un mode particulier, peut également être 
enclenché ou arrêté.  
 
Ce programme indique la tension d’entrée en courant 
continu (DC). Si la tension baisse en des-sous de celle que 
vous avez programmée, l’opération se terminera auto-
matiquement.  

Calcul du temps de charge  
Quand on veut charger une batterie NiCd ou NiMH, on doit diviser la capacité du pack par 
le courant de charge, puis diviser le résultat par 11,9. Mettez ce chiffre comme nombre de 
minu-tes pour la valeur dans le menu « safety timer » . Si le chargeur s’arrête à ce moment, 
environ 140 % de la capacité sera injectée dans la batterie.  
Exemple :  
Capacité   Courant   Temps de charge  
2000 mAh   2.0 A   (2000 / 2.0 = 1000) / 11.9 = 84 minutes 
3300 mAh   3.0 A   (3300 / 3.0 = 1100) / 11.9 = 92 minutes 
1000 mAh   1.2 A   (1000 / 1.2 = 833) / 11.9 = 70 minutes  

Quand le processus de charge démarre, le « safety 
timer » intégré démarre. Si une erreur est détectée 
ou le circuit de delta peak ne peut pas détecter si 
la batterie est totalement chargée ou pas, ce pro-
gramme évite la surcharge.  
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LITHIUM (LIPO/LILON/LIFE) PROGRAM

LITHIUM (LIPO/LILON/LIFE) PROGRAM

The program is only suitable for charging/discharging Lithium(LiPo/

LiIon/LiFe) batteries with a nominal voltage of 3.3/3.6/3.7V/cell. 

Different batteries have different charge technique. There are two 

methods termed as constant voltage and constant current. The 

charge current varies according to battery capacity and specification. 

The final voltage is very important; it should precisely match the 

voltage of the battery: LiPo is 4.2V, LiIon is 4.1V and LiFe is 3.6V. 

The current and voltage of the battery should be correctly set. 

When you want to change the values of parameters, please press 

START/ENTER key to make it blink and then use DEC or INC to 

change the value. Then press START/ENTER key again to store the 

value.

The left side of the first line shows the type 

of battery you choose. The value on the left 

of the second line of the charger is current 

user set, After setting the current and 

voltage, press START/ENTER key for more 

than 3 seconds to start the process.(charge 

current: 0.1-5.0A, voltage: 3.7-22.2V).

CHARGING OF LITHIUM BATTERY

LiPo CHARGE

2.0A 11.1V(3S)

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter

Start 

Enter

„>3 seconds‟

This displays the number of cells you set up 

and the processor detects.”R” shows the 

number of cells detected by the charger 

and “S” is the number of cells set by you at 

the previous screen. If both numbers are 

identical you can start charging by press 

START/ENTER button. If not, press BATT 

TYPE/STOP button to go back to previous 

screen to carefully check the number of cells 

of the battery pack before going ahead.

R:3SER  S:3SER

CONFIRM(ENTER)

This screen shows the real-time status 

during charge process. Press BATT TYPE/

STOP key once to stop the charge process.

Li3s 1.2A 12.59V

CHG 022:43 00682

Number 

of cells

Charging

time

Charging

current

Battery

voltage

Charged

capacity

Cet écran affiche l’évolution durant la charge. 
Appuyez sur BATT.TYPE / STOP pour arrêter la 
charge.  

Ces programmes ne sont valables que pour la charge et décharge de batteries Lithium 
possédant une tension nominale de 3,3V, 3,6V and 3,7V par élément. Ces batteries nécessi-
tent des caractéristiques de charge différents et dépendant de leur ension constante (CV) et 
cou-rant constant (CC). Le courant de charge varie suivant sa capacité et ses caractéristi-
ques. La tension finale durant la charge est également très importante. Elle doit concorder 
avec le type de batterie, pour mémoire 4,2V=LiPo, 4.1V=Li-ion et 6V=LiFe. Si le voltage final 
dépasse 1% durant le processus de charge la batterie peut exploser. Le courant et voltage 
nominaux pour le comptage d’éléments doivent être détermines à la mise en charge. Le 
bon programme doit être déterminé pour charger la batterie. lorsque vous désirez changer 
les para-mètres dans le programme appuyez sur la touche START / ENTER pour faire cligno-
ter votre sélection, puis appuyez sur la touche ▲ ou ▼ pour changer la valeur. Confirmez 
avec la touche START / ENTER pour garder la valeur.  

Programmes de gestion des batteries Lithium (LiPo, Li-Ion, LiFe) 

PROGRAMMES DE GESTION DES BATTERIES LITHIUM (LiPo,Li-Ion,LiFe) 

Charge d’une batterie Lithium 

La valeur à gauche de la seconde ligne indique 
le courant de charge et celle de la seconde 
ligne à droite indique le voltage du pack d’ac-
cus. Après avoir choisi le courant et le voltage 
appuyez sur START / ENTER pendant 3 se-
condes pour démarrer le processus. Courant 
de charge : 0.1- 5.0A. voltage : 3.7-22.2 v.  

« R » vous montre le nombre d’éléments dé-
tectés par le chargeur et « S » le nombre sélec-
tion-né par l’utilisateur. Si les nombres affichés 
sont identiques appuyez sur START / ENTER 
pour démarrer la charge. Sinon appuyez sur 
BATT.TYPE / STOP pour retourner et modifier.  
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CHARGING LITHIUM BATTERY IN THE CHARGE MODE

CHARGING LITHIUM BATTERY IN THE CHARGE MODE

This charging mode is for charging Li-Po/Ion/Fe battery without 

balance lead. 

The left side of the first line shows the type 

of battery you choose. The value on the left 

of the second line of the charger is current 

user set, After setting the current and 

voltage, press START/ENTER key for more 

than 3 seconds to start the process.(charge 

current: 0.1-5.0A, voltage: 3.7-22.2V).

BALANCE CHARGING OF LITHIUM BATTERY

LiPo BALANCE

2.0A 11.1V(3S)

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter

Start 

Enter

„>3 seconds‟

This displays the number of cells you set up 

and the processor detects.”R” shows the 

number of cells detected by the charger 

and “S” is the number of cells set by you at 

the previous screen. If both numbers are 

identical you can start charging by press 

START/ENTER button. If not, press BATT 

TYPE/STOP button to go back to previous 

screen to carefully check the number of cells 

of the battery pack before going ahead.

R:3SER  S:3SER

CONFIRM(ENTER)

This screen shows the real-time status 

during charge process. Press BATT TYPE/

STOP key once to stop the charge process.

Li3s 1.2A 12.59V

BAL 022:43 00682

Number 

of cells

Charging

time

Charging

current

Battery

voltage

Charged

capacity

This function is for balancing the voltage of Lithium-polymer battery 

cells while charging. In the balance mode, the battery needs to have 

a balance lead to connect to the individual balance port at the right 

side of the charger. And you need to connect the battery's power lead 

to the output of charger.

Charging in this mode is different from the normal modes, because 

the built-in processor monitors voltage of individual cell and control 

input current fed into each cell to equalized voltage of individual cell.

CHARGING LITHIUM BATTERY IN THE BALANCE MODE

Charger une batterie Lithium en mode « charge »  
Le mode de charge « charge » est pour charger des batteries LiPo / 
Li-ion / LiFe sans câble balanceur  

CHARGER UNE BATTERIE LITHIUM EN MODE « CHARGE »  

Dans ce mode, le procédé de charge est différent d’un mode de charge 
ordinaire. le processeur interne du chargeur vérifie le voltage de chaque 
élément de la batterie et contrôle la quantité de courant de chaque élé-
ment pour régulariser le voltage. Vous pouvez déterminer le courant de 
charge du pack d’accus. Avant de procéder vérifiez attentivement les 
connexions de l’équilibreur et du chargeur.  

La valeur à gauche de la seconde ligne indique 
le courant de charge et celle de la seconde 
ligne à droite indique le voltage du pack d’ac-
cus. Après avoir choisi le courant et le voltage 
appuyez sur START / ENTER pendant 3 se-
condes pour démarrer le processus. Courant 
de charge : 0.1- 5.0A. voltage : 3.7-22.2 v.  

« R » vous montre le nombre d’éléments dé-
tectés par le chargeur et « S » le nombre sélec-
tion-né par l’utilisateur. Si les nombres affichés 
sont identiques appuyez sur START / ENTER 
pour démarrer la charge. Sinon appuyez sur 
BATT.TYPE / STOP pour retourner et modifier.  

Cet écran affiche l’évolution durant la charge. 
Appuyez sur BATT.TYPE / STOP pour arrêter la 
charge.  

Charger une batterie Lithium 

Charger une batterie Lithium en mode « balance »  
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FAST CHARGING OF LITHIUM BATTERY

LiPo FAST CHG

2.0A 11.1V(3S)

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter

Start 

Enter

„>3 seconds‟

R:3SER  S:3SER

CONFIRM(ENTER)

Li3s 2.0A 12.59V

FAS 022:43 00682

Number 

of cells

Charging

time

Charging

current

Current

voltage

battery

Supplied

capacity

Charging current will become lower when it progress to the end of 

charging. A specific CV process will be reduced to end the charging 

process earlier. In fact, the charging current will goes to 1/5 when the 

charging process comes to 1/10. Charging capacity will be  little 

smaller than normal charging, but charging time will be shortened 

accordingly.

CHARGING LITHIUM BATTERY IN THE FAST CHARGE MODE

FAST CHARGING OF LITHIUM BATTERY

The value on the left side of the second lines 

sets the charge current. The value on the 

right side of the second lines sets the battery 

pack's voltage. After setting current and 

voltage, press STAR/ENTER for more than 

3 seconds to start the process. 

This displays the number of cells you set up 

and the processor detects. “R” shows the 

number of cells detected by the charger and 

“S” is the number of cells set by you at the 

previous screen. If both numbers are 

identical you can start charging by press 

START/ENTER button. If not, press BATT 

TYPE/STOP button to go back to previous 

screen to carefully check the number of cells 

of the battery pack before going ahead.

This screen shows the real-time status during 

charge process. Press BATT TYPE/STOP 

key once to stop the charge process.

La fonction « FAST CHG » sert à charger une batterie rapidement. Pendant 
ce processus le chargeur diminue le courant de charge en at-teignant la fin 
de la charge. Le courant de charge sera réduit jusqu’à 1/5ième après 90% 
de la charge. La capacité de charge sera un peu plus faible, mais les temps 
de charge sont réduits fortement.  

Cet écran affiche l’évolution durant la charge. 
Appuyez sur BATT.TYPE / STOP pour arrêter la 
charge.  

« R » vous montre le nombre d’éléments détec-
tés par le chargeur et « S » le nombre sélection-
né par l’utilisateur. Si les nombres affichés sont 
identiques appuyez sur START / ENTER pour 
démarrer la charge. Sinon appuyez sur 
BATT.TYPE / STOP pour retourner et modifier.  

La valeur à gauche de la seconde ligne indique le 
courant de charge et celle de la seconde ligne à 
droite indique le voltage du pack d’accus. Après 
avoir choisi le courant et le voltage appuyez sur 
START / ENTER pendant 3 secondes pour démar-
rer le processus.  

CHARGE RAPIDE D’UNE BATTERIE LITHIUM 

Charge rapide d’une batterie Lithium  

Charge rapide d’une batterie Lithium en mode charge 
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STORAGE CONTROL OF LITHIUM BATTERY

STORAGE CONTROL OF LITHIUM BATTERY 

At this screen, you can set up the current 

and voltage of the battery pack. Charging 

and discharging will make the batteries 

come to the voltage level of “Storage” state.

LiPo STORAGE

1.0A  11.1V(3S)

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

This screen shows the real-time status 

charging. Press BATT TYPE/STOP key 

once to stop the charge process.

Li3s 1.0A 12.59V

STO 022:43 00682

Number 

of cells

Elapsed

time

Charge or 

discharge

current

Current

voltage

battery

Supplied

capacity

This function is for charging/discharging batteries which are not used 

at once. This program is designed for charging or discharging of 

batteries of specific original state. They are classified by types: 3.75V 

Lilo, 3.85V LiPo and 3.3V LiFe. The program will begin to discharge 

if the original state of the battery exceeds the voltage level of storage.

CHARGING LITHIUM BATTERY IN THE STORAGE MODE

Ce mode sert à conserver une batterie Lithium qui ne sera pas utilisée 
pendant un moment. Ce programme détermine s’il est nécessaire de 
charger ou décharger la batterie à un niveau de tension et ce d’après la 
tension initiale de la batterie. Il existe plusieurs type de batte-ries Lithium 
tels : LiIo=3,75V, LiPo=3,85V et LiFe=3,3V de tension par élément. Si la 
tension de la batterie est supérieure à sa valeur initia-le, le programme 
commencera par décharger la batterie à son meilleur niveau de conserva-
tion.  

Cet écran montre la situation durant le pro-
cessus de charge décharge. Pour arrêter ce 
processus, appuyez sur BATT.TYPE / STOP.  

Avec cet écran, l’utilisateur peut entrer le 
courant de charge et la tension de la batterie à 
entre-tenir. En charge et décharge, le chargeur 
donnera à la batterie son niveau de stockage.  

MODE ENTRETIEN POUR BATTERIE LITHIUM 

Charge d’une batterie Lithium en mode entretien 

Mode entretien pour batterie Lithium  
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DISCHARGING OF LITHIUM BATTERY

DISCHARGING OF LITHIUM BATTERY

The value of discharge current on the left 

can not exceed 1C, and the value on the 

right can not be under the voltage 

recommended by the manufacturer to avoid 

deep discharging. Press START/ENTER for 

more than 3 seconds to start discharging.

LiPo  DISCHARGE

1.0A  11.1V(3S)

INC

INC

DEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

This shows the real-time status of 

discharging, you can press BATT 

TYPE/STOP key to stop discharging.

Li3s 0.4A 12.59V

DSC 022:43 00682

BATTERY VOL ERR

  CELL  LOW VOL

4.14 4.16 4.09

2.18 0.00 0.00

Number 

of cells

Elapsed

time

Discharge

current

Battery

voltage

Discharged

capacity

The processor monitors voltage of each cell when the battery packs 

are during its “storage” and “discharging” process. If voltage of any 

cell is abnormal, e6650 will show error message and terminate the 

program forcibly. So if there is battery damage or disconnection, you 

can see the error message and press INC to know which cell is 

damaged.

VOLTAGE BALANCING AND MONITORING IN THE 

DISCHARGE PROCESS

The processor detects voltage of one cell is 

too low.

The 4th cell was damaged. The value of 

voltage may be zero if disconnection occurs.

Cet écran affiche l’évolution durant la dé-
charge. Appuyez sur BATT.TYPE / STOP pour 
arrêter la décharge.  

Equilibreur de tension et surveillance pendant la décharge 

Décharger une batterie Lithium  

La valeur du courant de décharge à gauche de 
l’écran ne peut pas dépasser 1C et la valeur à 
droite ne pourra descendre en dessous de la 
tension recommandée par le fabricant afin 
d’éviter une décharge trop profonde. Appuyez 
sur START / ENTER pendant plus de 3 secondes 
pour démarrer la décharge.  

Cet écran montre la liste des tensions de chaque 
élément. Dans ce cas c’est l’élément 4 qui est 
défectueux.  

Le microprocesseur surveille la tension de chaque élément individuel de batterie Lithium 
durant le mode de charge d’entretien et déchar-ge en équilibrant chaque cellule à la 
même tension. Les deux connecteurs de la batterie, c.à.d. la multi-fiche d’équilibrage 
ainsi que le connecteur positif / négatif doivent être connectés au chargeur. Si la tension 
d’une ou plusieurs éléments varie anormalement durant la charge, le e6650 arrête la 
charge et affiche “ERROR” sur l’écran. Vérifiez d’abords si le pack ne contient pas un 
élément défectueux ou une mauvaise soudure au connecteur. Afin de déterminer quel 
élément est défectueux appuyez le bouton “▲” afin d’afficher le message.  

DECHARGER UNE BATTERIE LITHIUM 

Si cet écran apparaît, le microprocesseur a 
déterminé que la tension d’un élément du pack 
de batterie est trop faible.  
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CHARGING OF NICD/NIMH BATTERY

CHARGING OF NICD/NIMH BATTERY

This program is for charging of NiCd/NiMH 

batteries associated with R/C models 

applications. You can press START/ENTER 

key to make it blink and then INC or DEC to 

change the parameter value. Press 

START/ENTER key to store the value.

NIMH CHARGE Aut

CUR  LIMIT 5.0A

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

The screen shows the real-time status. 

Press BATT TYPE/STOP key to end the 

program. The sound will emitted to indicates 

the end of program.  

NIMH 2.0A  7.42V

CHG 022:45 00890

Battery

type

Elapsed

time

Charge current

Battery

voltage

Charged capacity

This program charge the battery using the current you set up. In the 

“auto” state, you should set up the upper limit of the charge current to 

avoid damage by excessive feeding current. Some batteries of low 

resistance and capacity can lead to higher current in the “auto” 

charging mode. But in the manual mode, it will charge with the 

current you set. You can make it blink in the current field and press 

INC and DEC simultaneously to swap between Auto and Manual 

Mode. NOTE: Allowable fast charge current: 1C-2C 

CHARGING NICD/NIMH BATTERY IN THE CHARGE MODE

DISCHARGE OF NICD/NIMH BATTERY

Set charge current on the left and the final 

voltage on the right. Range of the charge 

current is 0.1-1.0A; range of final voltage is 

0.1-25.0V. Press START/ENTER key for 

more than 3 seconds to start the program.

NIMH DISCHARGE

1.0A      11.5A

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

The screen indicates the discharging state. 

You can press START/ENTER key to alter 

discharge current. Press START/ENTER 

again to store the value. Press BATT 

TYPE/STOP key to stop discharging. The 

emitted sound alerts the end of discharging.

NIMH 1.0A  7.42V

DSC 022:45 00890

Battery

type

Elapsed

time

Discharge 

current

Battery

voltage

Discharged

capacity

Charge d’une batterie NiCd/NiMH  

Ces programmes ont pour fonction de charger et décharger les accus Nickel Metal-
Hydride ou Nickel Cadmium largement utilisés pour les modèles radio-commandés. 
Vérifiez les flux de voltage de chaque type de batteries pour une charge automati-
que. Vous trouverez dans le menu programme des sensibilités adaptées soit pour les 
accus NiMH ou NiCd car les courants fournis sont différents. Pour changer entre le 
mode Auto et Manual,  poussez sur INC et DEC simultanément. Note : Voltage rapide 
de charge acceptable : 1C-2C. 

CHARGE D’UNE BATTERIE  NiCd/NiMH  

Charge d’une batterie NiCd/NiMH en mode charge 

Décharge d’une batterie NiCd/NiMH  

L’écran affiche l’état de décharge. Vous pouvez 
modifier le courant de décharge en pressant une 
fois pendant l’opération START / ENTER . Poussez 
BATT TYPE/STOP pour arrêter la décharge. Le son 
émis vous indique la fin du processus.  

Sélectionnez courant de décharge sur la gauche et 
voltage final trouvé en fin de processus sur la droite 
de l’écran. La plage de courants de décharge va de 
0.1A à 1.0A celle de tension de 0.1V~25V. Appuyez 
sur START / ENTER. Pour démarrer la décharge ap-
puyez START / ENTER pendant 3 secondes.  

L’écran affiche l’état de charge. Pour arrêter la charge 
appuyez: START / ENTER; Maintenez la tou-
che>3secondes. Le son audible vous indique l’arrêt du 
processus.  

Ce programme charge la batterie suivant le courant de 
charge que vous avez installé. Appuyez sur START/
ENTER pour choisir l’application et puis poussez sur INC 
ou DEC pour changer la valeur des paramètres. Poussez 
sur START/ENTER pour sauver les valeurs. 
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NIMH     CYCLE

DCHG>CHG     3

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

NIMH 1.0A  7.42V

D>C 022:45 00890

DCHG  1  1314mAh

CHG   1  1430mAh

Battery

type

Elapsed

time

Discharge

or charge 

current

Battery

voltage

Discharged

or charged

capacity

CHARGE/DISCHARGE AND DISCHARGE/CHARGE CYCLE 

OF NICD/NIMH BATTERY

CHARGE/DISCHARGE AND DISCHARGE/CHARGE CYCLE 

OF NICD/NIMH BATTERY

You can set up sequence on the left and the 

number of cycles on the right. Range of the 

cycle number is 1-5.

Press BATT TYPE/STOP key to stop 

program, you can press START/ENTER key 

to alter charge current. The sound indicates 

the end of program. 

When it approaches to the end, you can see 

the capacity of the battery being charged or 

discharged. You can press INC or DEC key 

to display result of each cycle.

CHARGING OF THE PB BATTERY

Set up the charge current on the left and 

nominal voltage on the right. Range of 

current is 0.1-5.0A, the voltage should 

match the battery being charged. Press 

START/ENTER key for more than 3 seconds 

to start charging. 

Pb CHARGE

4.0A  12.0V(6P)

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

The screen displays the real-time 

discharging status. Press START/ENTER 

key to alter discharge current. Press 

START/ENTER key again to store the 

parameter value you set. Press BATT 

TYPE/STOP key to end the program. 

Pb-6 4.0A 12.59V

CHG 022:43 00682

Battery

type

Elapsed

time

Charge 

current

Battery

voltage

Charged

capacity

L’écran affiche l’état du processus de charge. 
Pour arrêter la charge pressez la touche 
BATT.TYPE / STOP 1 fois. Un avertissement 
sonore confirme la fin de l’opération.  

Charger une batterie au plomb  

 
Charge/décharge et cycle de chrge et de déch. d’une batterie NiCd/NiMH 

Réglez le courant de charge à gauche de l’é-
cran et le voltage nominal de la batterie sur la 
droite. Les plages de courant de charge vont 
de 0.1~5.0A. Démarrez la charge en pressant 
le bouton START / ENTER pendant plus de 3 
secondes.  

A la fin du processus, vous pouvez voir les capaci-
tés électriques de charges et décharges de cha-
que cycle. Poussez sur INC or DEC pour voir le 
résultat de chaque cycle sur le display. 

Poussez BATT TYPE/STOP pour arrêter le pro-
gramme, vous pouvez changer le courant de 
décharge en pressant START / ENTER. Le son 
émis vous indique la fin du processus.  

Réglez la séquence visible sur la gauche et le 
nombre de cycles sur la droite. Le nombre de 
séquences varie de 1 à 5 fois.  

CHARGE/DECHARGE ET CYCLE DE CHARGE ET DE DECHARGE 
D’UNE BATTERIE  NiCd/NiMH 

TABLE DES MATIERES 
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NIMH     CYCLE

DCHG>CHG     3

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

NIMH 1.0A  7.42V

D>C 022:45 00890

DCHG  1  1314mAh

CHG   1  1430mAh

Battery

type

Elapsed

time

Discharge

or charge 

current

Battery

voltage

Discharged

or charged

capacity

CHARGE/DISCHARGE AND DISCHARGE/CHARGE CYCLE 

OF NICD/NIMH BATTERY

CHARGE/DISCHARGE AND DISCHARGE/CHARGE CYCLE 

OF NICD/NIMH BATTERY

You can set up sequence on the left and the 

number of cycles on the right. Range of the 

cycle number is 1-5.

Press BATT TYPE/STOP key to stop 

program, you can press START/ENTER key 

to alter charge current. The sound indicates 

the end of program. 

When it approaches to the end, you can see 

the capacity of the battery being charged or 

discharged. You can press INC or DEC key 

to display result of each cycle.

CHARGING OF THE PB BATTERY

Set up the charge current on the left and 

nominal voltage on the right. Range of 

current is 0.1-5.0A, the voltage should 

match the battery being charged. Press 

START/ENTER key for more than 3 seconds 

to start charging. 

Pb CHARGE

4.0A  12.0V(6P)

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter
„>3 seconds‟

The screen displays the real-time 

discharging status. Press START/ENTER 

key to alter discharge current. Press 

START/ENTER key again to store the 

parameter value you set. Press BATT 

TYPE/STOP key to end the program. 

Pb-6 4.0A 12.59V

CHG 022:43 00682

Battery

type

Elapsed

time

Charge 

current

Battery

voltage

Charged

capacity
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DISCHARGING OF THE PB BATTERY

PROGRAM  SELECT

 SAVE   DATA

SAVE  [01]  NiMH

14.4V  3000mHh

NiMH CHARGE At*

CUR LIMIT 5.0A

NiMH DISCHARGE*

1.0A      11.0V

NiMH CYCLE   *

DCHG>CHG     3

Save ...

DATA STORAGE PROGRAM 

INCDEC
INCDEC

INCDEC

- +

INCDEC
- +

INCDEC
- +

INCDEC
- +

INCDEC
- +

Batt type 

   Stop

Start 

Enter

Start 

Enter

Start 

Enter

„>3 seconds‟

„>3 seconds‟

Voltage Data

number

Capacity

Type of

battery

For your convenience, e6650 has a data storage and load program. 

It can store five battery data representing the respective specifications 

of batteries. You can call back the data when charging or discharging 

without setting up the program again. Press START/ENTER key to 

make it blink, and use INC or DEC to set up the parameter.

Setting of the parameter in the screen will 

not affect the charge and discharge process. 

They just present the specification of the 

battery. The example is NiMH battery pack, 

including 12 cells, the capacity is 3000m Ah.

Set up the charge current in the manual 

mode, or current limit in the auto mode. 

Press INC and DEC key simultaneously to 

make the current field blink to switch the 

charge mode.

Set up the discharge current and final voltage.

Set up the charge/ discharge sequence and 

cycle number.

Saving the data.

Programme de sauvegarde de données  

Sauvegarder les données.  

Ajuster vers le haut la séquence de charge / 
décharge et le nombre de cycles  

Sélectionner un courant de décharge et un 
voltage final  

Vous pouvez programmez le courant de char-
ge tant en mode manuel qu’en mode auto 
avec limiteur de courant. Chaque mode peut 
être changé simultanément en appuyant sur 
INC et DEC lorsque l’affichage clignote.  

En mettant les paramètres les processus de 
charge ou de décharge ne sera pas affecté. Ils 
représentent uniquement la spécification de la 
batterie. L’exemple montre le voltage d’un pack 
d’accus NiMH avec une capacité de 3000mAh 
(12 éléments).  

Le chargeur e6650 possède un programme de stockage de données pour votre facili-
té. Cette fonction vous permet de stocker 5 configurations différentes par numéros 
représentant les spécifications individuelles de chaque batterie en utilisation. Chaque 
configuration peut être appelée pour effectuer les tâches de charge et décharge de  

DECHARGE D’UNE BATTERIE  au plomb 

batteries sans devoir configurer le système à chaque 
fois. Enfoncez la touche START/ENTER pour le faire 
clignoter et poussez INC ou DEC pour mettre les para-
mètres. 
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LOAD DATA  PROGRAM

PROGRAM SELECT

    LOAD  DATA

LOAD  [01]  NiMH

14.4V  3000mHh

Load ...

LOAD DATA  PROGRAM

Start 

Enter

Start 

Enter „>3 seconds‟

This program is to load the data stored at the “save data” program. 

Press START/ENTER key to make the data field blink and press INC 

or DEC for more than 3 seconds to load the data.

Choose the data number you want to call 

back. The data you want to call back will be 

displayed. 

Loading the data.

Charger le programme de données  

Choisissez le numéro de données stockées 
que vous voulez charger  

Ce programme utilise les données stockées dans ‘Save Data’. (données sauvegardées) Pour charger 
les données appuyez START / ENTER pour faire clignoter le champ des données et sélectionnez le 
numéro désiré en utilisant les touches INC ou DEC ensuite pressez la touche START / ENTER pen-

CHARGER LE PROGRAMME DE DONNEES 

Charger les données.  

numéro désiré en utilisant les touches INC ou DEC ensuite 
pressez la touche START / ENTER pendant plus de 3 secondes.  
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End Voltage

      12.6V(3S)

Capacity Cut-Off

ON       5000mAh

Safety   Timer

ON       200min

Temp.  Cut-Off

ON   80C  176F

Ext.Temp    26C

4.14 4.16 4.09

0.00 0.00 0.00

VARIOUS INFORMATION IN THE PROGRAM  

VARIOUS INFORMATION IN THE PROGRAM  

You can inquire various  information on the LCD screen during the 

charging and discharging process. Press DEC key, the charger will 

display users' setting. You can press INC key to monitor voltage of 

each cell while the battery is connected with each port of the charger.

It comes to the final voltage when the 

program ended. 

Displayed capacity cut-off function is turn on 

and the setting value of capacity.

Displayed safety timer is turn on and duration 

of time in minutes.

Displayed temperature cut-off function is turn 

on.

The external temperature is displayed when 

the temperature probe is used. 

The battery is connected with each port 

through cable; you can check voltage of 

each cell in the battery pack. When the cable 

is connected with the ports on the charger, 

the program will display voltage of up to 6 

batteries. 

DEC

DEC

DEC

DEC

DEC

Vous pouvez recevoir de multiples informations sur l’écran  LCD pendant les charges/ 
décharges. Si vous pressez DEC le chargeur vous montre les configurations de l’utilisa-
teur et aussi affiche le voltage de chaque élément en pressant le bouton INC lorsque 
que le chargeur est en mode équilibrage..  

Différentes informations durant la charge/décharge  

Quand le programme est terminé, le courant 
final apparaît sur l’écran.  

DIFFERENTES INFORMATIONS DURANT LA CHARGE/DECHARGE 

La capacité de coupure apparaît sur l’écran.  

Les données du timer de sécurité apparaissent 
sur l’écran.  

Les données de coupure de température appa-
raissent sur l’écran.  

Cet écran montre la température lue par la 
sonde extérieure si employé.  

Si la batterie est connecté via le câble équili-
breur, vous pouvez vérifier la tension de cha-
que cellule dans le pack. Jusqu’à 6 cellules 
peuvent être montrées.  



Sauf erreurs et omissions, sous réserve de modifications.   Attention cette traduction de la notice du charger e6650 est la propriété de la société Beez2B.  
Toute reproduction même partielle est interdite.  Copyright © 2011 Beez2B 

- 26  -

REVERSE POLARITY

WARNING AND ERROR MESSAGE

WARNING AND ERROR MESSAGE

e6650 incorporates a variety of functions for the systems to verify 

processes and the state of the electronics. In case of an error the 

screen will display the cause of error and emit an audible sound.

Incorrect polarity connected.

Battery connection is interrupted.

Short-circuit of the output termination.

Input voltage incorrect.

The voltage of the battery pack has been 

selected incorrectly! 

The charger has malfunctioned for some 

reason. Seek professional advice.

The voltage is lower than which is set. 

Please check the number of cells in the 

battery pack.

BATTERY CHECK

LOW VOLTAGE

BREAK DOWN

VOL SELECT ERR

INPUT VOL ERR

SHORT ERR

CONNECTION BREAK

The voltage is higher than which is set. 

Please check the number of cells in the 

battery pack.

Voltage of one cell in the battery pack is too 

low, please check the voltage of each cell.

Voltage of one cell in the battery pack is too 

high; please check the voltage of each cell.

Wrong connection of the connector detected; 

please check the connector and cable.

The internal temperature is too high, please 

cool down.

The processor cannot control the feeding 

current, please repair it.

BATTERY  CHECK

HIGH  VOLTAGE

BATTERY VOLTAGE

CELL  LOW VOL

BATTERY VOLTAGE

CELL  HIGH VOL

BATTERY VOL ERR

CELL CONNECT

TEMP OVER ERR

CONTROL FAILURE Erreur de contrôle. Vérifiez le courant d’entré.  

Le chargeur e6650 comprend de multiples fonctions de protections et de surveillance 
pour vérifier le fonctionnement et l’état de l’élec-tronique. Dans tous les cas l’affichage 
vous renseigne sur la cause de l’erreur avec aussi un avertissement sonore.  

Messages d’erreurs et de sécurité  

MESSAGES D’ERREURS ET DE SECURITE 

La température interne est trop élevée, veuillez refroidir. 

Il y a une mauvaise connexion. Vérifiez les connecteurs et les 
câbles.  

La tension d’un élément de votre pack de batterie Lithium est trop 
élevée. Vérifiez la tension de chaque élément, un par un.  

La tension d’un élément de votre pack de batterie Lithium est 
trop faible. Vérifiez la tension de chaque élément, un par un.  

La batterie n’est pas bien connectée. Polarité. Rupture de 
connexion.  

Polarité inversée.  

La tension est trop élevée. Vérifiez les nombre d’éléments de 
votre pack de batterie.  

La tension du pack de batterie est inférieure à celle que vous 
avez programmée. Vérifiez les nombre d’éléments de votre pack 
de batterie.  

Une mauvaise opération s’est passée.  

La tension d’alimentation est trop faible.  

Indique un court-circuit. Vérifiez les câbles d’alimentation.  

La tension de la batterie Lithium est incorrectement pro-
grammée.  
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SPECIFICATIONS

SPECIFICATIONS

AC Input: 100-240Volt

DC Input: 11-18Volt

Circuit Power: Max. Charge Power 50W

                       Max. Discharge Power 5W

Charge Current Range: 0.1-6.0A

Discharge Current Range: 0.1-1.0A

Current Drain For Balancing LiPo: 300mA/cell

NiCd/NiMH Battery Cell Count: 1-15Cells

LiPo/LiFe/Lilon Cell Count: 1-6Cells

Pb battery voltage: 2-20V

Net Weight: 433g

Dimension: 135x112x60.9mm

WARRANTY AND SERVICE

We guarantee this product to be free of manufacturing and assembly 

defects for a period of one year from the time of purchase. The 

warranty only applies to material or operational defects, which are 

present at t he time of purchase. During that period, we will repair or 

replace free of service charge for products deemed defective due to 

those causes.

You will be required to produce proof of purchase (invoice or receipt). 

This warranty is not valid for any damage or subsequent damage 

arising as a result of misuse, modification or as a result of failure to 

observe the procedures outlined in this manual. 

SPECIFICATIONS ARE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE.

Manufactured by

SKYRC TECHNOLOGY CO., LTD.

www.skyrc.com

Spécifications 
Entrée AC : 100-240 Volt 
Entrée DC : 11-18 Volt 
Puissance de charge max. 50W 
Puissance de décharge max. 5W 
Courant de charge : 0.1-6.0A 
Courant de décharge : 0.1-1.0A 
Courant balanceur : 300 mA/élément 
Comptage cellules batterie NiCd/NiMH : 1-15 éléments 
Comptage cellules batteries LiPo/LiFe/LiLon : 1-6 élements 
Tension batterie au plomb : 2-20v 
Poids net : 433g 
Dimensions : 135x112x60.9mm 
 

Ce produit est garanti contre tout vice de construction d’usine au moment 
de l’achat. Cette garantie ne couvre pas les composants détruits lors de 
l’usage du produit ou les modifications de l’ensemble ainsi que de la dété-
rioration due à l’utilisation de colles ou autres produits non spécifiés dans 
la notice. Nous nous réservons le droit de changer ou modifier les clauses 
de cette garantie sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant 
au dommages pouvant résulter de l’utilisation de ce produit, n’étant pas à 
même de contrôler nous-mêmes le montage et son utilisation correcte.  

Garantie  

SPECIFICATIONS 


